
 

     多言語情報資料 第16号 2008年7月 タイ語/  วรสารทะเกงโกะโจโฮชิเรียว         ฉบับท่ี 16  เดือนกรกฎาคม ป2008    
 

 
 

                                              
 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

              
             

                 

 
 

 

 

 

 

 

綾瀬市
あ や せ し

多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
しりょう

 

あやせトゥデイ
と ぅ で い

作成
さくせい

委員会
い い ん か い

 
⑯ 

タイ語  

意見
いけん

・感想
かんそう

（タイ語
た い ご

⑯）ขอคิดเหน็・ความรูสึก（ภาษาไทย  ⑯） 

この情報
じょうほう

資料
しりょう

について、ご意見
いけん

ご感想
かんそう

をお聞
き

かせください。下
した

の部分
ぶぶん

に記入
きにゅう

し、切
き

り取
と

って提出
ていしゅつ

してください。 

提出先
ていしゅつさき

は、もよりの回収
かいしゅう

ボックス
ぼ っ く す

又
また

は綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

企画課
き か く か

自治
じ ち

交流
こうりゅう

担当
たんとう

（〒252-1192 綾瀬市
あ や せ し

早川
はやかわ

550 電話
でんわ

 70-5686 ＦＡＸ 70-5701） 

綾綾綾瀬瀬瀬
あああ ややや せせせ

いいいきききいいいききき祭祭祭
ままま つつつ

りりりののの開開開催催催
かかか いいい さささ いいい

   

 
 

今年
こ と し

も市内
し な い

最大
さいだい

のお祭
まつ

り「綾瀬
あ や せ

いきいき祭り
ま つ り

」を開催
かいさい

します。

会 場
かいじょう

では、約
やく

１万
まん

1000食 分
しょくぶん

の豚
とん

すきが配布
は い ふ

されるほか、各種
かくしゅ

アトラクション
あ と ら く し ょ ん

や盆踊
ぼんおど

り、パレ
ぱ れ

ー
ー

ド
ど

、バザ
ば ざ

ー
ー

、花火大会
はなびたいかい

など様々
さまざま

な

催
もよお

しが繰
く

り広
ひろ

げられます。 

 

 

 

 

 

 

 

日時
に ち じ

 平成
へいせい

２０年
ねん

８月
がつ

２３日
にち

(土
ど

)１１時
じ

～ 
場所
ば し ょ

 市民
し み ん

文化
ぶ ん か

センター
せ ん た ー

周 辺
しゅうへん

 
問
と

い合
あ

わせ先
さき

  市
し

役所
やくしょ

 産 業
さんぎょう

振興課
しんこうか

 電話
で ん わ

70-5661 

つなごう手
て

を 

つなごう未来
みらい

へ 

市制
しせい

30 周 年
しゅうねん

記念
きねん

 キャラクター
き ゃ ら く た ー

 

かわせみの「あやぴぃ」 

 

 
 
 
 อะยาเสะชิทะเกงโกะโจโฮชิรียว 

อะยาเสะทูเดย ซัคคุเซอิอินไค 

จดังาน อะยาเสะอคิอิคิ ิมตัซหึร ิ

ปน้ีมีการจัดงานครัง้ยิง่ใหญท่ีสุดของเมือง 「อะยาเสะอคิิอคิ ิมัตซหึริ」

ท่ีงานมีการแจกอาหารประมาณ 11000 ท่ีพรอมกบัสุกีห้มู นอกจากน้ียั

งมีกิจกรรมท่ีตระกานตาเปนท่ีนาต่ืนตาต่ืนใจมากมาย มีการเตนราํบงโ

อโดหร ิมีขบวนพาเหรด มีการออกรานขายของ  มีการแขงขันดอกไมไ

ฟ ฯลฯ  

วันเวลา  วันเสารท่ี 23 สิงหาคม 2008  เวลา 11โมงเชา～ 

สถานท่ี    บริเวณชิมินบงุกะเซนเตอร  

ติดตอสอบถาม  ท่ีวาการอําเภอ ซงัเกยีวชงิโคกะ โทรศัพท 70-5661 

ฉลองครบรอบ 30 ป เทศบาลเมืองอะยาเสะ 

ขอความรวมมือแสดงความคิดเหน็ วรสารนี้ดวย   ไมวาจะเปนความคิดเหน็หรือความประทบัใจ เรายนิดีรบัฟง  กรุณาตัดสวนรอยไขปลา  กรอกความคิดเห็นและสงมายงักลองเก็บความคดิเหน็หรือที่วากา
รอาํเภออะยะเสะ    คคิคัคกุะ    จิจิโครวิทนัโต（〒252-1192  อะยาเสะชิ  ฮะยะกาวา  550 หมายเลขโทรศัพท   70-5686 ＦＡＸ 70-5701） 
 

มาประสานมือรวมพลงั 
เพ่ือประสานอนาคตดวยกนั คะวะเซมิโนะ 「อะยาป」 

สัญลกัษณ 

 

 

◆โฮคบุเุรนรคัคโุช 

①  เรียวโฮคุฟุคุชิไคคัง  
②  เคนเอดนัจิ  ③  พัตโตะ 
④  ทางไปเอบินา  ⑤  ทางไปซะมะ 
⑥  โอกะตะออินิ  ⑦  ปอมตาํรวจ  
⑧  เรียวโฮคุโชกัคโค 
⑨  ทางไปโจโกะ 
⑩  เรียวโฮคุโชกัคโค 
⑪  ไดเอะ 

⑫  ทางไปยามะโตะ 

土土曜曜日日
ど よ う び

・・日日曜曜日日
に ち よ う び

のの窓窓口口
ま ど ぐ ち

ををごご利利用用
り よ う

くくだだささいい  

◆下
した

の 表
ひょう

の業務
ぎょうむ

は、土曜日
ど よ う び

、日曜日
に ちよ う び

でも窓口
まどぐち

業務
ぎょうむ

を 行
おこな

っていますのでご利用
り よ う

ください。 

時
じ

 間
かん

 窓
まど

 口
ぐち

 業
ぎょう

 務
む

 

市民課
し み ん か

（問
と

い合
あ

わせ 電話
で ん わ

70-5668） 

☆市
し

役所
やくしょ

窓口棟
まどぐちとう

1階
かい

 

☆北部
ほ く ぶ

連絡所
れんらくじょ

 

（ 綾
りょう

北福祉
ほくふくし

会館内
かいかんない

 寺
てら

尾中
お な か

1-3-22） 

☆南部
な ん ぶ

連絡所
れんらくじょ

 

（綾 南
りょうなん

地区
ち く

センター内
せ ん た ー な い

 上土棚中
かみつちだななか

1-10-11） 

次
つぎ

の各種
かくしゅ

証明書
しょうめいしょ

の発行
はっこう

 

●印鑑
いんかん

登録
とうろく

証明書
しょうめいしょ

 

●外国人
がいこくじん

登録原票記載事項証明書
とうろくげんぴょうきさいじこうしょうめいしょ

 

●所得
しょとく

・市
し

県民
けんみん

税
ぜい

（非
ひ

）課税
か ぜ い

証明書
しょうめいしょ

 

●土地
と ち

所有
しょゆう

証明書
しょうめいしょ

（車庫
し ゃ こ

証明用
しょうめいよう

など） 

●家屋
か お く

所有
しょゆう

証明書
しょうめいしょ

（防音
ぼうおん

工事用
こうじよう

など） 

8:30～12:00 

12:45～17:00 

納税課
のうぜいか

（問
と

い合
あ

わせ 電話
で ん わ

70-5612） 

☆市
し

役所
やくしょ

窓口棟
まどぐちとう

２階
かい

 

●市税
し ぜ い

の納付
の う ふ

 

●納税
のうぜい

の相談
そうだん

（日本語
に ほ ん ご

での対応
たいおう

） 

●納税
のうぜい

証明書
しょうめいしょ

の発行
はっこう

 

※年末
ねんまつ

年始
ね ん し

（12月
がつ

29日
にち

～1月
がつ

3日
にち

）は業務
ぎょうむ

を 行
おこな

っていません。  

また、庁 舎
ちょうしゃ

設備点検
せつびてんけん

などで業務
ぎょうむ

を 行
おこな

わない場合
ば あ い

があります。 

 ※外国人登録
がいこくじんとうろく

（新規
し ん き

・変更
へんこう

）や居 住
きょじゅう

の届出
とどけで

、印鑑登録
いんかんとうろく

はできません。 
 

คุณสามารถใชบริการไดทั้งวันเสารและวันอาทิตยคุณสามารถใชบริการไดทั้งวันเสารและวันอาทิตย  
◆รายละเอียดทีก่ลาวในขางลางดงัตอไปนี้สามารถใชบริการไดรวมทัง้วนัเสารและวันอาทิตย    

เวลาทําการ แผนกประชาสัมพนัธ รายละเอียดการใหบริการ 

ชิมินกะ  
（โทรศัพทติดตอสอบถาม 70-5668） 

☆ชิยัคคุโชมะโดกุจิโต ช้ัน 1 

☆โฮคบุุเรงรัคคโุช 
（เรียวโฮคฟุุคไุคคงัใน เทระโอะนะคะ 
1-3-22） 

☆นมับุเรงรคัคโุช 
（เรียวนนัจิคเุซนเตอรในคะมซิึจินะคะ 
1-10-11） 

ออกเอกสารประเภทตางๆดังตอไปนี้  
●ใบรบัรองลงทะเบยีนประทบัตราองิคงั 
●ใบรบัรองลงทะเบยีนบตัรตางดาว 
●ใบรบัรองการยกเวนไมจายภาษรีายได ภาษีเมอื
ง   ภาษีจังหวัด  

●ใบรบัรองการครอบครองถือที่ดิน  
（ใบรบัรองมีที่จอดรถ เปนตน） 

●บรบัรองการครอบครองบานเรอืนทีอ่ยูอาศัย （มีก
ารซอมแซมการปองกันเสียง） 

8:30～１２:00 

12:45～17:00 

โนเซกะ（โทรศัพทติดตอสอบถาม 
70-5612） 

☆ชิยัคคุโชมะโดกุจิโต ช้ัน ２ 

●การจายภาษเีมอืง  
●ปรกึษาการจายภาษี (เปนภาษาญ่ีปุน) 
●ออกใบรบัรองการจายภาษี  

※ หยุดบรกิารชวงสงทายปเกาตอนรับปใหม （ตั้งแตวนัที ่29 ธนัวาคม～ ถึงวนัที ่3 เดือนมกราคม） นอกจากนีย้งัมี
การปดบรกิารในกรณทีี่มกีารซอมแซมสถานที่ (โจฉะเซตซบึิเทนเคน)    

※การลงทะเบียนชาวตางชาต ิ
（ลงทะเบยีนใหม ตออายุ หรอืการยายบาน การลงทะเบยีนประทบัตราอิงคงั  ไมสามารถทาํได )  

◇นมับเุรนรคัคโุช 
①เรียวนนัจิคุเซนเตอร  
②เคนจูทคัคุเคียวคิวโคฉะ 
③มะรึเอตซ ึ ④รานสะดวกซือ้รอสนั 
⑤โยชิซะกิออินิ ⑥ซึจิดะนะโชกคัโค 
⑦ชินกนัเซน ⑧ทางไปซะมะ 
⑨ปอมตาํรวจ ⑩ยะสะหงเิบียวอนิ 
⑪เรียวนนัโชกัคโค 
⑫ทางเขาเรยีวนนัโชกคัโค 

⑬ทางไปโจโกะ 
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◆検診
けんしん

項目
こうもく

及
およ

び費用
ひ よ う

                      ◆ หวัขอการตรวจและคาใชจาย  

◆実施
じ っ し

日
び

     ※○が実施
じ っ し

する日
ひ

です。 

◆วนัตรวจ   ※เครือ่งหมาย ○ หมายถงึ วนัทีใ่หบรกิารตรวจ 

検診
けんしん

日
び

 胃
い

・大
だい

・肺
はい

 子宮
しきゅう

・ 乳
にゅう

 受付
うけつけ

開始
か い し

日
び

 

วนัตรวจ 
กระเพาะอาหาร・
ลาํไสใหญ・ปอด 

มดลกู・เตานม 
 

วนัเปดรบัสมคัร 

9月
がつ

20日
にち

(土
ど

)  วันท่ี9  กันยายน (เสาร) ○ ― 8月
がつ

 4日
にち

(月
げつ

) วันท่ี4  สิงหาคม (จันทร) 

9月
がつ

22日
にち

(月
げつ

) วันท่ี22  กันยายน (จันทร) ○ ― 8月
がつ

 4日
にち

(月
げつ

) วันท่ี4  สิงหาคม (จันทร) 

10月
がつ

14日
にち

(火
か

) วันท่ี14  ตุลาคม (อังคาร) ― ○ 9月
がつ

 2日
にち

(火
か

) วันท่ี 2  กันยายน (องัคาร) 

10月
がつ

25日
にち

(土
ど

) วันท่ี25  ตุลาคม (เสาร) ― ○ 9月
がつ

 2日
にち

(火
か

) วันท่ี2  กันยายน (องัคาร) 

11月
がつ

22日
にち

(土
ど

) วันท่ี22  พฤศจิกายน (เสาร) ○ ― 10月
がつ

 2日
にち

(木
もく

) วันท่ี2  ตุลาคม (พฤหัส) 

11月
がつ

25日
にち

(火
か

) วันท่ี25  พฤศจิกายน (องัคาร) ○ ― 10月
がつ

 2日
にち

(木
もく

) วันท่ี2  ตุลาคม (พฤหัส) 

1月
がつ

10日
にち

(土
ど

) วันท่ี10  มกราคม (เสาร) ― ○ 11月
がつ

 4日
にち

(火
か

) วันท่ี4  พฤศจิกายน (องัคาร) 

1月
がつ

17日
にち

(土
ど

) วันท่ี17  มกราคม (เสาร) ― ○ 11月
がつ

 4日
にち

(火
か

)  วันท่ี4  พฤศจิกายน (องัคาร) 

2月
がつ

 7日
にち

(土
ど

) วันท่ี7  กุมภาพันธ (เสาร) ○ ― 12月
がつ

 2日
にち

(火
か

) วันท่ี2  ธันวาคม (องัคาร) 

2月
がつ

10日
にち

(火
か

) วันท่ี10  กุมภาพันธ (องัคาร) ○ ― 12月
がつ

 2日
にち

(火
か

) วันท่ี2 ธนัวาคม (องัคาร) 

※予定
よ て い

が変
か

わることがあるので、受付
うけつけ

開始月
かいしづき

の「１日
にち

」以降
い こ う

に保健医療
ほけんいりょう

センタ
せ ん た

ー
ー

に問
と

い合
あ

わせてください。 

   ※อาจมีการเปลีย่นแปลงวนัและเวลา  กรุณาติดตอสอบถามไดที่โฮเคนอิเรยีวเซนเตอร หลังจากเปดรบัสมัครแลว 1 วนั 

 

 

検診
けんしん

項目
こ う も く

 対象
たいしょう

年齢
ねんれい

 費用
ひ よ う

 

胃
い

がん ４０歳
さい

以上
い じ ょ う

 １，１００円
えん

 

大腸
だいちょう

がん ４０歳
さい

以上
い じ ょ う

 ５００円
えん

 

肺
はい

がん ４０歳
さい

以上
い じ ょ う

 ６００円
えん

 

子宮
し き ゅ う

がん 
１９８９年

ねん

３月
がつ

３１日以前
に ち い ぜ ん

に生
う

まれた方
かた

で、２００９

年
ねん

３月
がつ

３１日
にち

現在
げんざい

偶数
ぐう す う

年
と し

（２０、２２、２４・・・）の方
かた

 
９００円

えん

 

乳
にゅう

がん（視
し

触診
しょくしん

） 
１９６９年

ねん

４月
がつ

１日
にち

から１９７９年
ねん

３月
がつ

３１日
にち

に生
う

ま

れた女性
じょせい

 

 

７００円
えん

 

乳
にゅう

がん（視
し

触診
しょくしん

＋

レントゲン
れ ん と げ ん

撮影
さつえい

１） 

１９５９年
ねん

３月
がつ

３１日以前
に ち い ぜ ん

に生
う

まれた方
かた

で、２００９

年
ねん

３月
がつ

３１日
にち

現在
げんざい

偶数
ぐう す う

年
と し

（５０、５２、５４・・・）の

女性
じょせい

 

１，９００円
えん

 

乳
にゅう

がん（視
し

触診
しょくしん

＋

レントゲン
れ ん と げ ん

撮影
さつえい

２） 

１９５９年
ねん

４月
がつ

１日
にち

から１９６９年
ねん

３月
がつ

３１日
にち

に生
う

ま

れた方
かた

で、２００９年
ねん

３月
がつ

３１日
にち

現在
げんざい

偶数
ぐう す う

年
と し

（４０、

４２、４４・・・）の女性
じょせい

 

２，４００円
えん

 

หัวขอการตรวจ อายท่ีุสามารถขอรบัการตรวจได  คาใชจาย  

มะเรง็กระเพาะอาหาร อาย ุ  40 ปข้ึนไป  １，１００ เยน 

มะเรง็ลาํไสใหญ อาย ุ  40 ปข้ึนไป  ５００ เยน 

มะเรง็ปอด อาย ุ  40 ปข้ึนไป  ６００ เยน 

มะเรง็มดลูก บคุคลท่ีเกิดกอนวันท่ี 31 มีนาคม ป 1989  
ปจจุบนัวันท่ี 31 มีนาคมป2009  บคุคลท่ีมีอายเุปน
เลขคู 20 ป   22 ป   24  ป  

９００ เยน 

มะเรง็เตานม (ตรวจโดยการคลํา) หญงิท่ีเกิดอยูในชวงระหวางวันท่ี 1 เมษายน ป 19
69 ถงึวันท่ี 31 มีนาคม ป 1979  

 
７００ เยน 

มะเรง็เตานม  
(ตรวจโดยการคลาํ＋เอกซเรย １) 

หญงิท่ีเกิดกอนวันท่ี 31 มีนาคม ป 1959  ปจจุบัน
วันท่ี 31 มีนาคมป2009  บคุคลท่ีมีอายเุปนเลขคู 5
0 ป   52 ป   54  ป 

１，９００ เยน 

มะเรง็เตานม  
(ตรวจโดยการคลาํ＋เอกซเรย ２) 

หญงิท่ีเกิดกอนวันท่ี 31 เมษายน ป 1959 ปจจุบัน
วันท่ี 31 มีนาคมป1969  บคุคลท่ีมีอายุเปนเลขคู 
 40 ป   42 ป   44  ป 

２，４００ เยน 

 

 

④保健
ほけ ん

医療
いりょう

センター
せ ん た ー

 

③綾瀬
あ や せ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

 

②市
し

役所
やくしょ

 

⑤綾瀬
あ やせ

小学校
しょうがっこう

 

①案内図
あ ん な い ず

 

 
 

◆受診
じゅしん

費用
ひ よ う

の免除
めんじょ

 

下
した

の 表
ひょう

に該当
がいとう

する方
かた

は費用
ひ よ う

が免
めん

除
じょ

されますので、予約
よ や く

するときに申
もう

し出
で

てください。 

◆การยกเวนไมตองจายคาตรวจ  
เปนบคุคลที่มคีุณสมบตัิทีก่ลาวดังตาร

างทีใ่หขางลางนี้  
กรุณาแจงใหเจาหนาทีท่ราบตอนที่จอง
วันตรวจลวงหนา 

対 象
たいしょう

 

１．７０歳
さい

以上
いじょう

の方
かた

(１９３９年
ねん

３月
がつ

３１日
にち

以前
いぜん

に生
う

まれた方
かた

） 

２．生活
せいかつ

保護
ほ ご

世帯
せたい

の方
かた

 

３．市県民税非課税世帯
しけんみんぜいひかぜいせたい

の方
かた

 

คุณสมบัต ิ

１．บคุคลท่ีมีอาย ุ70 ปข้ึนไป  
(เกิดกอนวันท่ี 31 มีนาคม ป 1939 ) 

２．บคุคลเปนสมาชกิครอบครวัท่ีรบัเงินชว
ยเหลอืจากรฐับาล 
３．บคุคลท่ีเปนสมาชกิครอบครัวท่ีไดรับก
ารยกเวนการจายภาษเีมือง ภาษีจังหวัด 
 

保健
ほ け ん

医療
い り ょ う

センター
せ ん た ー

で「
 

がん検診
け ん し ん

」を実施
じ っ し

しています 

◆実施
じ っ し

場所
ば し ょ

 保健
ほけん

医療
いりょう

センター
せ ん た ー

（深谷中
ふかやなか

4-2-1 電話
でんわ

77-1133） 

◆受診
じゅしん

方法
ほうほう

 希望者
き ぼ う し ゃ

は、保健医療
ほけんいりょう

センター
せ ん た ー

に直 接
ちょくせつ

または電話
でんわ

で予約
よ や く

して    

ください。予約
よ や く

受付
うけつけ

については、下
した

の表
ひょう

をご覧
らん

ください。 

◆สถานทีใ่หบรกิาร  โฮเคนอเิรียวเซนเตอร  ท่ีอยู ฟุกะยะนาคะ 4-2-1หมายเลขโทรศพัท 77-1133 

◆วธิกีาร  ผูท่ีมีความประสงค โทรศพัทติดตอโดยตรงไดท่ี โฮเคนอิเรียวเซนเตอร  กรุณาดูรายละเอยีดการจอง

ลวงหนาไดตามรายละเอยีดขางลางดังตอไปน้ี  

この情報紙
じょうほうし

は、外
がい

国籍
こくせき

住民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

として暮
く

らしやす

い環境
かんきょう

をつくるための情報
じょうほう

資料
しりょう

として、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の

協力
きょうりょく

で年
ねん

４回
かい

作成
さくせい

しています。 
 
วรสารนีจ้ดัทาํขึน้โดยอาสาสมัคร มกีารจดัพมิพปละ 4 คร้ัง เปนวรสาร

ที่จดัทาํขึน้เพือ่ใหชาวตางชาติทีอ่าศัยอยูในเมืองอะยาเสะ สามารถดําร
งชวีิตอยูอาศัยในส่ิงแวดลอมทีด่ีและสะดวกสบายย่ิงขึน้   

ใหบรกิาร「ตรวจมะเรง็」 ทีโ่ฮเคนอเิรยีวเซนเตอร  

※外国人
がいこくじん

登録
とうろく

をしていて、綾瀬市
あ や せ し

に居住
きょじゅう

の届出
とどけで

をしている方
かた

が対象
たいしょう

にな

ります。また、予約
よ や く

や受
じゅ

診
しん

などは、すべて日本語
に ほ ん ご

での対応
たいおう

になります。 

※ชาวตางชาติทุกคนท่ีลงทะเบยีนคนตางดาวชาวเมืองอะยะเสะสามารถใชบรกิารน้ีได  

การจองนัดหมายและการรบัตรวจใหบรกิารเปนภาษาญี่ปุน   

①  แนะนําแผนที ่ ②  ที่วาการอาํเภอ   
③  อะยาเสะทาวนฮิรสุ ุ
④  โฮเคนอิเรียวเซนเตอร 

⑤  อะยาเสะโชวกคัโค  




